ДОГОВІР ПРО ВНЕСЕННЯ ЗМІН

ДО ДОГОВОРУ ФІНАНСОВОГО КРЕДИТУ 

(у вигляді траншевої відкличної поновлюваної кредитної лінії з юридичною особою) 

№ К-79/18 від 05.12.2018 року
м. Кременчук







            “__” _________ 2019 року
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ «ПФБ КРЕДИТ», код ЄДРПОУ 25292831, надалі за текстом – «Кредитодавець», розташований за адресою: Полтавська область, місто Кременчук, квартал 278, будинок 22-Б, в особі _________(посада, ПІБ особи, що підписує договір), який(-а) діє на підставі _______________________ (документ (ти), що підтверджує (ють) повноваження особи) , з однієї сторони, та
Комунальне підприємство «Кременчуцьке підрядне спеціалізоване шляхове ремонтно-будівельне управління», код ЄДРПОУ 03332033, надалі за текстом – «Позичальник», розташований за адресою:  Полтавська область, місто Кременчук, вулиця Махоркова, будинок 35,  в особі _____________________________ (посада, ПІБ особи, що підписує договір), який(-а) діє на підставі ____________ (документ (ти), що підтверджує (ють) повноваження особи, з іншої сторони, разом в подальшому іменовані «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей договір про внесення змін, далі за текстом – «Договір про внесення змін», до договору фінансового кредиту №К-79/18 від 05.12.2018 року (далі по тексту – Договір) про наступне:
1. Викласти преамбулу Договору фінансового кредиту №К-79/18 від 05.12.2018 в наступній редакції:
«ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ «ПФБ КРЕДИТ», код ЄДРПОУ 25292831, надалі за текстом – «Кредитодавець», розташований за адресою: Полтавська область, місто Кременчук, квартал 278, будинок 22-Б, в особі _________(посада, ПІБ особи, що підписує договір), який(-а) діє на підставі _______________________ (документ (ти), що підтверджує (ють) повноваження особи) , з однієї сторони, та
Комунальне підприємство «Кременчуцьке підрядне спеціалізоване шляхове ремонтно-будівельне управління», код ЄДРПОУ 03332033, надалі за текстом – «Позичальник», розташований за адресою:  Полтавська область, місто Кременчук, вулиця Махоркова, будинок 35,  в особі _____________________________ (посада, ПІБ особи, що підписує договір), який(-а) діє на підставі ____________ (документ (ти), що підтверджує (ють) повноваження особи з іншої сторони, разом в подальшому іменовані «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей Договір фінансового кредиту (в подальшому – Договір), про наступне:»
2. Замінити слово «Кредитор» на слово «Кредитодавець» по всьому тексту Договору фінансового кредиту №К-79/18 від 05 грудня 2018 року.
3. Сторони досягли згоди викласти п.2.8. РОЗДІЛУ 2. УМОВИ КРЕДИТУВАННЯ Договору у наступній редакції:

«2.8. З метою забезпечення виконання Позичальником своїх зобов’язань щодо погашення Кредиту (траншу), сплати процентів за користування ним, комісій, неустойки та інших сум, сплата яких передбачена цим Договором, а також зобов’язань щодо відшкодування збитків Кредитора, які можуть бути завдані порушенням основного зобов’язання чи умов цього Договору, витрат, понесених в зв’язку з пред’явленням вимоги і зверненням стягнення, встановлюються наступні обтяження:
2.8.1. ЗАСТАВА транспортного засобу, а саме:

Асфальтоукладач марки VOGELE SUPER 1600-3, 2018 року випуску, заводський №15820424, двигун №22314482, об`єм двигуна 4500 см.куб., реєстраційний номер 27685ВІ, що належить Позичальнику на праві власності на підставі Свідоцтва про реєстрацію машини серії ЕЕ №168741, виданого 06.12.2018р ГУ Держпродспоживслужбою в Полтавській області, надалі за текстом – «Предмет застави 1».

2.8.2. ЗАСТАВА транспортного засобу, а саме:

Коток дорожний марки XCMG XD82, 2018 року випуску, заводський №XUG00822JJJE01576, двигун №60441786, об`єм двигуна 4038 см.куб., реєстраційний номер 27684ВІ, що належить Позичальнику на праві власності на підставі Свідоцтва про реєстрацію машини серії ЕЕ №168740, виданого 06.12.2018р ГУ Держпродспоживслужбою в Полтавській області, надалі за текстом – «Предмет застави 2».

2.8.3. ЗАСТАВА транспортного засобу, а саме:

Коток дорожний марки XCMG XP 163, 2018 року випуску, заводський №XUG01634TJJE01557, двигун №H9183004188, об`єм двигуна 4214 см.куб., реєстраційний номер 27686ВІ, що належить Позичальнику на праві власності на підставі Свідоцтва про реєстрацію машини серії ЕЕ №168742, виданого 06.12.2018р ГУ Держпродспоживслужбою в Полтавській області, надалі за текстом – «Предмет застави 3».

2.8.4. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса, правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 1».
2.8.5. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 2».
2.8.6. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 3».
2.8.7. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 4».
2.8.8. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 5».
2.8.9. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 6».
2.8.10. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 7».
2.8.11. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 8».
2.8.12. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 9».
2.8.13. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 10».
2.8.14. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 11».
2.8.15. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 12».
2.8.16. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 13».
2.8.17. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 14».
2.8.18. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 15».
2.8.19. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 16».
2.8.20. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 17».
2.8.21. ІПОТЕКА (назва майна, що характеризує його за родовими чи індивідуальними ознаками, адреса,правовстановлюючі документи (за наявності), інша інформація, що є необхідною для ідентифікації майна та його власника, надалі за текстом- «Предмет іпотеки 18».
Надалі за текстом, Предмет застави 1, Предмет застави 2, Предмет застави 3, Предмет іпотеки 1, Предмет іпотеки 2, Предмет іпотеки 3, Предмет іпотеки 4, Предмет іпотеки 5, Предмет іпотеки 6, Предмет іпотеки 7, Предмет іпотеки 8, Предмет іпотеки 9, Предмет іпотеки 10, Предмет іпотеки 11, Предмет іпотеки 12, Предмет іпотеки 13, Предмет іпотеки 14, Предмет іпотеки 15, Предмет іпотеки 16, Предмет іпотеки 17, Предмет іпотеки 18, як разом, так і кожен окремо іменуються «Предмет застави».

Позичальник зобов’язується забезпечити укладення договору застави в день укладення цього Договору та Договорів іпотеки в строк до 20 грудня 2019 року. Кредитні кошти по цьому Договору у будь-якому випадку видаються не раніше укладення договору (ів) застави транспортного (их) засобу (ів) та/або договору (ів) застави рухомого майна та/або договорів іпотеки у співвідношенні не менше ніж 2,00 вартості застави транспортних засобів та/або рухомого майна,  та/або вартості нерухомого майна  до суми кредиту (за результатами незалежної експертної оцінки).»
4. Викласти п.п. 3.2.3, п.п. 3.3.9 РОЗДІЛУ 3. «ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН» Договору у наступній редакції:

«3.2.3. Припинити надання коштів за Кредитом та/або вимагати дострокового повернення Кредиту (траншів) (в т.ч. за рахунок реалізації Предмета застави), сплати процентів за фактичний строк користування ним та можливої неустойки, та, в разі невиконання вимоги Кредитодавця, звернути стягнення на забезпечення, у тому числі в наступних випадках:

- у разі невиконання, неналежного виконання чи порушення Позичальником та/або Іпотекодавцем - Майновим поручителем будь-якого обов’язку, передбаченого цим Договором чи договором (ами), що забезпечує (ють) виконання зобов’язань за цим Договором;

- у разі ненадання Кредитодавцю фінансової звітності відповідно до вимог пп.3.3.11 цього Договору;

- ненадання Кредитодавцю первинних документів, що підтверджують цільове використання Кредиту, у строк, що не перевищує 3-х місяців від дати надання Кредиту;
- не укладення Позичальником та/або Іпотекодавцем - Майновим поручителем в передбачений(і) цим Договором строк(и) (термін(и)) договору(ів), що забезпечує(ють) виконання зобов’язань за цим Договором; 

- відмова Позичальника надати додаткове забезпечення виконання зобов’язань за цим Договором та/або провести повну або часткову заміну забезпечення у разі виникнення прострочених зобов’язань за Кредитом, припинення дії або визнання недійсним договору, що забезпечує виконання зобов’язань за цим Договором, пошкодження, псування, зниження вартості, втрати чи знищення забезпечення виконання зобов’язання за таким договором;

-  невиконання Позичальником умов інших договорів, забезпеченням за якими є майно, вказане в п.2.8 цього Договору;

- за наявності інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальнику Кредит (транш) своєчасно не буде повернений.

У разі настання обставин, передбачених цим пунктом, Позичальник на вимогу Кредитодавця зобов’язаний повернути суму Кредиту (траншу) та сплатити проценти за користування ним, можливу неустойку, інші суми (платежі), що визначені цим Договором, у строк (термін), визначений Кредитодавцем у письмовому повідомленні.

Зобов’язання з кредитування, що надані Позичальнику, є відкличними. 

Кредитодавець має безумовне право без попереднього повідомлення Позичальника в односторонньому порядку відмовитися від подальшого виконання взятих на себе зобов’язань, у тому числі в разі несвоєчасного виконання Позичальником договірних зобов’язань перед Кредитодавцем.  

3.3.9. Протягом 2 (Двох) робочих днів з дня отримання відповідних відомостей письмово або шляхом факсимільного зв’язку негайно повідомити Кредитодавця про:

- прийняття судом/господарським судом заяви щодо порушення справи про банкрутство Позичальника та/або Іпотекодавця - Майнового поручителя;

- прийняття компетентним органом рішення про реорганізацію або ліквідацію Позичальника та/або Іпотекодавця - Майнового поручителя.

В разі прийняття рішення про ліквідацію або реорганізацію /прийняття заяви судом/господарським судом про порушення справи про банкрутство Позичальника та/або Іпотекодавця - Майнового поручителя, строк (термін) виконання зобов’язань за цим Договором вважається таким, що наступив в день прийняття такого рішення/ прийняття судом/господарським судом заяви щодо порушення справи про банкрутство. У цьому випадку Позичальник зобов’язаний повернути суму Кредиту (траншу), проценти за його користування та можливу неустойку, визначені цим Договором.»
5. Доповнити п. 4.3 РОЗДІЛУ 4. «ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН» Договору наступним абзацом:
«У випадку прострочення Позичальником строків (термінів) повернення Кредиту при настанні кінцевого строку (терміну) повернення Кредиту (у разі спливу строку кредитування), у тому числі у випадку пред’явлення Кредитодавцем вимоги про дострокове повернення Кредиту чи у разі настання обставин, визначених пп.3.3.9 Договору, Позичальник сплачує Кредитодавцю пеню, передбачену абзацом першим цього пункту Договору, та 23%  річних від суми простроченого Кредиту (в порядку ст. 625 ЦК України) за весь період прострочення. При цьому 23% річних від суми простроченого Кредиту (в порядку ст. 625 ЦК України) нараховуються щоденно кожного наступного дня за день, що йому передує. Нарахування 23%  річних від суми простроченого Кредиту (в порядку ст. 625 ЦК України) за вихідні (святкові, неробочі) дні здійснюється в перший робочий день після вихідного (святкового, неробочого) дня.»
6. Викласти п. 4.7. РОЗДІЛУ 4. «ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН» Договору у наступній редакції:

«4.7. Кредитодавець вправі і може призупинити надання кредиту із звільненням його від відповідальності на строк до виправлення Позичальником порушень Договору у разі:

- несплати Позичальником процентів, комісій чи інших платежів в строки, встановлені цим Договором;

- залучення кредиту без згоди Кредитодавця в іншій фінансовій установі;

- втрати, пошкодження чи зменшення вартості Предмету застави, передбаченого цим Договором;

- ненадання чи надання недостовірної інформації чи звітності, передбаченої цим Договором;

- погіршення чи загрози погіршення фінансового стану Позичальника;

- порушення Позичальником та/або Іпотекодавцем - Майновим поручителем інших, передбачених цим Договором та/або договором(-ами) застави та/або договором(-ами) іпотеки про забезпечення кредиту своїх обов`язків та зобов`язань.»
7. Доповнити РОЗДІЛ 4. «ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН» Договору пунктом 4.10. такого змісту:

«4.10. У випадку не укладення Позичальником договорів іпотеки у відповідності з пунктом 2.8. цього Договору, Позичальник зобов’язаний (крім сплати штрафу, передбаченого п. 4.4. цього Договору), в строк, визначений Кредитодавцем, але не пізніше 15 (п’ятнадцяти) календарних днів від дати порушення зобов’язання, передбаченого пунктом 2.8. цього Договору, повернути Кредитодавцю всю суму кредиту та/або траншу з урахуванням процентів, пені та інших сум або надати інше ліквідне забезпечення у вигляді рухомого або нерухомого майна на загальну суму не менше ніж 12 000 000,00 грн (Дванадцять мільйонів гривень 00 копійок).»

8. Доповнити п. 6.5 РОЗДІЛУ 6. «ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ» Договору наступним абзацом:

Дія Договору достроково припиняється без укладення будь-яких угод (правочинів) у разі повного виконання Позичальником своїх грошових зобов’язань за цим Договором або за рахунок заставного майна. У такому разі останнім днем строку дії Договору є день зарахування повної суми заборгованості на рахунок Кредитодавця або дата задоволення вимог Кредитодавця у повному обсязі (дата прийняття на баланс Кредитодавця заставного майна, дата отримання (зарахування на рахунок Кредитодавця) коштів від продажу заставного майна тощо).
9. Викласти п. 6.7. РОЗДІЛУ 6. «ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ» Договору у наступній редакції:

Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання та скріплення печатками (за наявності) Сторін й діє до 04.12.2021 (четвертого грудня дві тисячі двадцять першого) року включно.
10. Сторони дійшли взаємної згоди РОЗДІЛ 7 "РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН" Договору фінансового кредиту №79/18 від 05 грудня 2018 року викласти в новій редакції:

	Кредитодавець:
	 Позичальник:

	ТОВ «ФК «ПФБ КРЕДИТ» 
Місцезнаходження: 39627, Полтавська область, 

м. Кременчук, квартал 278, буд. 22-Б.

Код ЄДРПОУ 25292831
п/р 26505455000594

в АТ «ОТП БАНК»

код банку 300528

(посада особи, що підписує договір)
ТОВ «ФК «ПФБ КРЕДИТ»



​___________________ (ПІБ особи, що підписує договір)
м. п.
	Комунальне підприємство «Кременчуцьке 

підрядне спеціалізоване шляхове 

ремонтно-будівельне управління»
Місцезнаходження: 39600, Полтавська область, 

м. Кременчук, вул.Махоркова, 35

код ЄДРПОУ 03332033

р/р 35436035041647 в ГУ ДКСУ у Полтавській обл., 

код банку 831019
(посада особи, що підписує договір)
КП КПС ШРБУ:

___________________ (ПІБ особи, що підписує 

договір)
м. п.


11. Цей Договір про внесення змін є невід’ємною частиною Договору і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами.

12. Усі інші умови Договору залишаються без змін.

13. Цей Договір про внесення змін укладено у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.

14. Даний Договір про внесення змін укладено на підставі Правил надання фінансових кредитів, затверджених Правлінням ТОВ «ФК «ПФБ КРЕДИТ» (протокол №190409/1 від 09.04.2019), ліцензії 22.02.2018 та Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» зі змінами та доповненнями.
Позичальник підтверджує, що до підписання цього Договору про внесення змін йому надана вся інформація, необхідна для визначення доцільності укладення цього Договору про внесення змін, у тому числі інформація, зазначена в ч. 2 ст. 12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» та що він ознайомлений із Правилами надання фінансових кредитів, затверджених Правлінням ТОВ «ФК «ПФБ КРЕДИТ» (протокол №190409/1 від 09.04.2019).

15. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

	Кредитодавець
	 Позичальник:

	ТОВ «ФК «ПФБ КРЕДИТ» 
Місцезнаходження: 39627, Полтавська область, 

м. Кременчук, квартал 278, буд. 22-Б.

Код ЄДРПОУ 25292831
п/р 26505455000594

в АТ «ОТП БАНК»

код банку 300528

(посада особи, що підписує договір)
ТОВ «ФК «ПФБ КРЕДИТ»


​___________________ (ПІБ особи, що підписує договір)
м. п.
	Комунальне підприємство «Кременчуцьке 

підрядне спеціалізоване шляхове 

ремонтно-будівельне управління»
Місцезнаходження: 39600, Полтавська область, 

м. Кременчук, вул.Махоркова, 35

код ЄДРПОУ 03332033

р/р 35436035041647 в ГУ ДКСУ у Полтавській обл., 

код банку 831019
(посада особи, що підписує договір)
КП КПС ШРБУ:

___________________ (ПІБ особи, що підписує 

договір)
м. п.


З умовами Договору про внесення змін та Договором ознайомлений:
Іпотекодавець-Майновий поручитель  ____________________________(ПІБ та підпис) _____________ року

Я, _____________( представник Позичальника). засвідчую, що мені надано один з оригіналів цього Договору про внесення змін.

___________________________________________(П.І.Б.)________________(підпис)______________(дата)
Кредитодавець__________________________ 


Позичальник_____________________  


